
Иглесиас и его 
прусские внуки 

( В Москве выступил звезда 

эстрады с многолетним ста-

жем Х лио Иглесиас. 
Первый раз он приезжал 

0 еще в СССР — 35 лет назад. 

! И после этого посещал на-

. . шу страну так часто, что по-

ра, наверное, присуждать 

у ему «народного». А что — 

человек стабильно собирает 
V аншлаги при любых ценах 

гу на билеты. 

иглесиас и секс 

Первое, что поражает во 

время выступления 59-лет-

него испанского певца, —

его темперамент, который 
не хочет обращать внима-

ния на возраст. Иглесиас 
охотно целует выступаю-

щих с ним артистов обоих 
долов, он встает на одно ко-

лено, чтобы поблагодарить 
публику, и не устает повто-

рять пафосные заявления о 

том, что будет «петь еще 

для ваших внуков» и 

«флиртовать всю жизнь». 

Секс, секс, секс. Главное 
слово, которое повторял 

Хулио. И русских он любит 
за то, что они сексуальные, 

и музыку «латиносов» за то, 

что она — самая сексуальная 

на свете. Да и новый альбом 
Иглесиаса, который бойко 
раскупался в фойе и неко-

торые песни с которого зву-

чали в зале, певец называет 

«очень сексуальным». 

На сцене под приятную, 

хитовую, но довольно одно-

образную и слишком па-

фосную и «вылизанную» 

музыку выступали страст-

ные танцоры танго. Голос 
Иглесиаса был, как всегда, 

в порядке, и все это приво-

дило к ощущению, что если 

песня Хулио веселая, то 

она про секс, а если груст-

ная, то про то, что секса не 

будет. 

иглесиас и мы 

Русских он любит не 

только за внешний вид. Он 
считает нас и музыкальны-

ми, и сильными, и даже 

причисляет к европейцам. 
«Европа, а Россия, как я 

считаю, входит в нее...» —

начал очередную речь Иг-
лесиас, подчеркнув тем са-

мым противоположное 

мнение других европейцев. 
Однако при всей такой 

любви к русским, при всей, 
казалось 6ы, взаимности 

управлять нашей публикой 
Хулио пока так и не научил-

ся. В Международном доме 

музыки, где прошел первый 
в нынешний приезд кон-

церт Иглесиаса, певец так и 

не добился своего. Он чуть 

не с первой песни призвал 

зрителей хлопать и вставать 

с насиженных мест. Где же 

опыт предыдущих визитов 

в Россию? Престижные дя-

ди и тети, утопающие в мо-

ре дорогого парфюма, не 

для того тратят кучу бабок 
за места в первых рядах, 

чтобы вставать и двигать за-

дами. Даже под латинские 

ритмы. 

— Когда я выступал в Ки-
тае, — убеждал публику 
слегка обиженный артист, —

и в Пекине, и в Шанхае лю-

ди пели хором. А что же вы, 

русские? 
На этот призыв отозва-

лась галерка, и к концу вы-

ступления Иглесиаса сму-

щенно, тихо и нестройно 
«помогла» певцу в исполне-

нии некоторых особо попу-

лярных пассажей. 

Иглесиас и сын 

Вопреки упорным слу-

хам, невесть кем распрост-

раненным, дуэт отца Хулио 
и сына Энрике в Москве так 

и не состоялся. По крайней 
мере в зале Международно-
го дома музыки. Однако дух 

Иглесиаса-младшего, куми-

ра для детей поклонников 

Иглесиаса-старшего, на 

концерте точно присутст-

вовал. 

Во-первых, Хулио совер-

шенно не стесняется наме-

кать на столь пикантную 

связь своего сына с нашей 
Анной Курниковой. «Воз-
можно, у меня будут рус-

ские внуки», — говорит Иг-
лесиас-старший, и та часть 

публики, которая знает анг-

лийский язык, заметно 

оживляется. Однако Хулио, 
довольный реакцией, тему 

не продолжает. 

Во-вторых, у них есть об-
щие места в вокальной тех-

нике, пусть и не очевидные. 

И когда в голосе Хулио Иг-
лесиаса появлялись плакси-

вые приторные интонации, 

он так напоминал своего 

сына с его «Я буду твоим ге-

роем, детка» (I will Ье уоит 

hero, ЬаЬу), что я, честно го-

воря, даже просыпался от 

раздражения. На память тут 

же приходил старый рус-

ский анекдот: 

- Как переводятся слова 

«Хулио Иглесиас»? — Очень 
просто: «Что же ты, Игле-
сиас?» 
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